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Das externe Bandlaufwerk 
PowerVault LTO ist eine 
kompakte Einheit, die 
über einen externen 
SCSI-Anschluss mit dem 
Hostcomputer verbunden 
wird. Die Installation des 
externen Bandlaufwerks 
erfolgt in vier Schritten: 
Einrichten der SCSI-ID 
(Small Computer System 
Interface), Anschließen 
der SCSI-Kabel, 
Installieren des SCSI-
Abschlusswiderstands
und Anschließen des 
Netzstromkabels.

Anschließen
des SCSI-Kabels
Das externe PowerVault-
Bandlaufwerk besitzt 
auf der Rückseite zwei 
geschirmte SCSI-
Anschlüsse (68 Pins, 
ANSI-Alternative 2). 
Bei diesen Anschlüssen 
handelt es sich um 
SCSI-Buchsen des Typs HD 
68 (3). Beide Anschlüsse 
können für SCSI IN oder 
SCSI OUT verwendet 
werden. Sie können also 
über jeden Anschluss eine 
Verbindung zu einem Host 
oder zu einem anderen 
SCSI-Gerät herstellen.

Einstellen
der SCSI-ID
Standardmäßig hat das 
externe Bandlaufwerk 
PowerVault LTO die SCSI-
ID 6. Sie können aber jede 
freie SCSI-ID zwischen 
1 und 6 sowie 8 und 15 
zuweisen. Weisen Sie als 
SCSI-ID weder 7 noch 
0 zu. Dell empfi ehlt, das 
Laufwerk nicht an einem 
Narrow-SCSI-Bus zu 
installieren, da dies zu 
Leistungseinbußen führt. 
Die SCSI-ID wird mit dem 
SCSI-ID-Wahlschalter 
(4) auf der Rückseite des 
externen Bandlaufwerks 
eingestellt. Beachten Sie 
die Abbildung links.

ACHTUNG

Lesen Sie vor dem Einrichten 
des externen Bandlaufwerks Dell 
PowerVault die Sicherheitshinweise 
in den Produktinformationen.

Conexión
del cable SCSI
La unidad de cinta externa 
PowerVault tiene dos 
conectores blindados de 
interfaz SCSI de 68 patillas 
(ANSI Alternativa 2) 
en el panel posterior. 
Estos conectores constan 
de dos conectores SCSI 
HD 68 (3). Puede usar 
cualquier conector para 
una conexión SCSI IN 
o una conexión SCSI OUT. 
Esto signifi ca que puede 
usar cualquier conector 
para conectar la unidad 
a un sistema host  o a otro 
dispositivo SCSI.

Confi guración 
del ID SCSI
El ID SCSI predeterminado 
de su unidad de cinta 
externa PowerVault LTO 
es 6. Sin embargo, puede 
asignar cualquier ID SCSI 
que esté sin usar entre 
1-6 y 8-15. No asigne el 
ID SCSI 7 ni el ID SCSI 
0. Dell le recomienda 
que no instale la unidad 
en un bus SCSI Narrow 
(estrecho), ya que 
limitará el rendimiento. 
Para confi gurar el ID SCSI, 
utilice el selector de 
ID SCSI del panel posterior 
de la unidad de cinta 
externa (4). Véase la fi gura 
adjunta.

PRECAUCIÓN

Antes de confi gurar su unidad 
de cinta externa Dell PowerVault, 
siga las instrucciones de seguridad 
indicadas en la Guía de información 
del producto.

Las unidades de cinta 
externas PowerVault LTO 
son unidades compactas 
que se conectan al 
equipo host a través 
de un puerto SCSI. La 
instalación de la unidad 
de cinta externa se 
realiza en cuatro pasos: 
confi guración del ID 
de la interfaz SCSI, 
conexión de los cables 
SCSI, comprobación 
de la terminación SCSI 
y conexión del cable 
de alimentación.

The PowerVault LTO 
external tape drives are 
compact units that connect 
to the host computer 
through an external SCSI 
port. Installing the external 
tape drive involves four 
steps-setting the Small 
Computer System Interface 
(SCSI) ID, attaching the 
SCSI cable(s), checking 
SCSI termination, and 
attaching the power cord.

Set the SCSI ID

The default SCSI ID of your 
PowerVault LTO external 
tape drive is 6. However, 
you can assign any unused 
SCSI ID between 1-6 and 
8-15. Do not assign SCSI 
ID 7 or SCSI ID 0. Dell 
recommends that you 
do not install the drive onto 
a Narrow SCSI bus, as 
this restricts performance. 
To set the SCSI ID use the 
SCSI ID selector switch 
on the back panel of your 
external tape drive (4). 
See the adjoining fi gure.

Connect
the SCSI Cable
The external PowerVault 
tape drive has two 68-pin 
shielded SCSI interface 
connectors (ANSI 
Alternative 2) on the rear 
panel. These connectors 
consist of two HD 68 SCSI 
connectors (3). You can 
use either connector 
for a SCSI IN or a SCSI 
OUT connection. This 
means you can use either 
connector to attach the 
drive to a host system or to 
another SCSI device.

注意

Zewn trzne nap dy
ta m PowerVault LTO 
to niewielkie urz dzenia,
które mo na pod czy  do 
komputera hosta za pomoc
zewn trznego portu SCSI. 
Instalacja zewn trznego
nap du ta m przeprowadzana 
jest w czterech krokach: 
ustawienia identyfi katora 
interfejsu SCSI (Small 
Computer System Interface), 
pod czenia kabla (kabli) 
SCSI, sprawdzenia 
zako czenia a cucha SCSI 
oraz pod czenia kabla 
zasilaj cego.

Okre lanie
identyfi katora SCSI
Domy lny identyfi kator 
SCSI zewn trznego nap du
ta m PowerVault LTO to 6. 
Jako warto  t  mo na
jednak przypisa  dowolny 
nieu ywany identyfi kator 
SCSI mieszcz cy si
w zakresach 1-6 i 8-15. 
Nie mo na przypisa  jako 
identyfi katora SCSI warto ci
7 ani 0. Firma Dell zaleca, 
aby nap d nie by  instalowany 
na szynie Narrow SCSI, gdy
ograniczy to jego wydajno .
Do skonfi gurowania 
identyfi katora SCSI nale y
u y  prze cznika selektora, 
który znajduje si  na tylnym 
panelu zewn trznego nap du
ta m (4). Wi cej informacji 
mo na znale  na rysunku.

Pod czanie
kabla SCSI
Na tylnym panelu 
zewn trznego nap du ta m
PowerVault znajduj  si  dwa 
68-stykowe ekranowane 
z cza interfejsu SCSI 
(ANSI Alternative 2). Ka de
z cze sk ada si  z dwóch 
z czy HD 68 SCSI (3). 
Ka dego ze z czy mo na
u ywa  do ustanawiania 
po czenia SCSI IN lub 
SCSI OUT. Oznacza to, 
e za pomoc  ka dego

z cza mo na po czy  dysk 
z systemem g ównym lub 
z innym urz dzeniem SCSI.

PRZESTROGA

Przed skonfi gurowaniem zewn trznego 
nap du ta m Dell PowerVault 
nale y zastosowa  si  do zalece
dotycz cych bezpiecze stwa, które 
mo na znale  w przewodniku 
z informacjami o produkcie.

 PowerVault LTO 
 compact 

SCSI.

—  SCSI 
(Small Computer System 
Interface) ID, 

 SCSI, 
 SCSI 

.

SCSI ID
 SCSI 

ID
 PowerVault LTO 

 6. ,

SCSI ID  1-6 
8-15.
SCSI ID 7  SCSI ID 0. 

 Dell 

 SCSI bus, 

.
 SCSI ID, 

SCSI ID 

 (4). 
.

 SCSI

PowerVault 

 SCSI 68 
 (  ANSI 

2) .

 SCSI HD 68 (3). 

 SCSI IN  SCSI 
OUT. 

 (host) 
 SCSI.

 Dell PowerVault, 

.

Externí páskové jednotky 
PowerVault LTO jsou 
kompaktní jednotky, které 
se p ipojují k hostitelskému 
po íta i prost ednictvím
externího portu rozhraní 
SCSI. Instalace externí 
páskové jednotky zahrnuje 
ty i kroky – nastavení ID 

za ízení rozhraní Small 
Computer System Interface 
(SCSI), p ipojení kabeláže 
rozhraní SCSI, ov ení
zakon ení rozhraní SCSI 
a p ipojení napájecího kabelu.

Nastavení ID 
za ízení SCSI
Výchozí ID za ízení rozhranní 
SCSI externí páskové 
jednotky PowerVault LTO 
je 6. M žete však p i adit
nevyužité ID za ízení rozhraní 
SCSI v rozsahu 1–6 a 8–15. 
Nep i azujte SCSI ID 7 ani 
SCSI ID 0. Spole nost Dell 
doporu uje neinstalovat 
jednotku na sb rnici Narrow 
SCSI, protože m že dojít 
k omezení výkonu za ízení.
K nastavení ID za ízení
rozhraní SCSI použijte voli
SCSI ID na zadním panelu 
externí páskové jednotky (4). 
Viz sousední obrázek.

P ipojte kabel SCSI

Externí pásková jednotka 
PowerVault je na zadním 
panelu vybavena dv ma
68kolíkovými stín nými
konektory rozhraní 
SCSI (verze ANSI 2). 
Tyto konektory sestávají 
ze dvou konektor  HD 
68 SCSI (3). M žete použít 
konektor pro vstup (SCSI IN) 
nebo výstup (SCSI OUT). 
M žete tak pomocí obou 
konektor  p ipojit jednotku 
k hostitelskému systému nebo 
jinému za ízení SCSI.

VÝSTRAHA

P ed instalací externí páskové 
jednotky Dell PowerVault si p e t te
bezpe nostní pokyny v p íru ce
Informace o produktu  a i te se jimi.

Les lecteurs de bandes 
PowerVault LTO sont des 
unités compactes qui se 
connectent à l’ordinateur 
hôte au moyen d’un port 
externe SCSI. L’installation 
du lecteur de bandes 
externe comprend quatre 
étapes : confi guration 
de l’ID de l’interface 
SCSI (Small Computer 
System Interface), 
branchement du ou des 
câbles SCSI, vérifi cation 
de la terminaison SCSI 
et branchement du câble 
d’alimentation.

Confi guration 
de l’ID SCSI
L’ID SCSI par défaut de 
votre lecteur de bandes 
externe PowerVault LTO est 
6. Toutefois, vous pouvez 
lui attribuer tout ID SCSI, 
qui ne soit pas déjà utilisé, 
compris entre 1-6 et 8-15. 
N’attribuez pas l’ID SCSI 
7 ou l’ID SCSI 0. Dell vous 
recommande de ne pas 
installer le lecteur sur un 
bus Narrow SCSI, puisque 
cela limite la performance. 
Pour confi gurer l’utilisation 
de l’ID SCSI, utilisez 
l’interrupteur du sélecteur 
d’ID SCSI sur le panneau 
arrière de votre lecteur 
de bandes externe (4). 
Voir le schéma ci-à côté.

Connexion
du câble SCSI
Le lecteur de bandes 
externe PowerVault 
comporte deux 
connecteurs d’interface 
SCSI blindés à 68 broches 
(ANSI Alternative 2) dans 
le panneau arrière. Ces 
connecteurs consistent 
en deux connecteurs SCSI 
haute densité à 68 broches 
(3). Vous pouvez utiliser les 
deux connecteurs pour les 
connexions d’entrée et de 
sortie SCSI. Cela veut dire 
que vous pouvez utiliser 
les deux connecteurs pour 
brancher le lecteur à un 
système hôte ou à un autre 
périphérique SCSI.

ATTENTION

Avant d’installer votre lecteur 
de bandes externe Dell PowerVault, 
suivez les instructions de sécurité 
de votre Guide d’information produit.

CAUTION

Before you set up your Dell 
PowerVault external tape drive, 
follow the safety instructions in your 
Product Information Guide.3
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As unidades de fi ta 
externas do PowerVault 
LTO são unidades 
compactas que se 
conectam ao computador 
host através de uma 
porta SCSI externa. 
A instalação da unidade 
de fi ta externa envolve 
quatro etapas – defi nir 
a ID SCSI (Small Computer 
System Interface), 
conectar o(s) cabo(s) SCSI, 
verifi car a terminação 
SCSI e conectar o cabo 
de força.

Defi nir a ID SCSI

A ID SCSI padrão 
da unidade de fi ta externa 
do seu PowerVault LTO 
é 6. Entretanto, você pode 
atribuir qualquer ID SCSI 
não-utilizada entre 1-6 
e 8-15. Não atribua a ID 
SCSI 7 ou a ID SCSI 0. 
A Dell recomenda que 
você não instale a unidade 
em um barramento 
Narrow SCSI, já que isso 
restringe o desempenho. 
Para defi nir a ID SCSI, 
use o botão seletor de ID 
SCSI na painel traseiro da 
unidade de fi ta externa (4). 
Veja a fi gura adjacente.

Conectar
o cabo SCSI
A unidade de fi ta do 
PowerVault possui dois 
conectores de interface 
SCSI blindados de 68 
pinos (ANSI Alternativa 2) 
no painel traseiro. Esses 
conectores consistem 
em dois conectores 
SCSI HD 68 (3). Você 
pode usar qualquer um 
dos conectores em uma 
conexão SCSI IN ou SCSI 
OUT. Isso signifi ca que 
você pode usar qualquer 
um dos conectores para 
conectar a unidade a um 
sistema host ou a outra 
unidade SCSI.

CUIDADO

Antes de confi gurar a unidade 
de fi ta externa do seu Dell 
PowerVault, siga as instruções 
de segurança do Guia de 
Informações do Produto.
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Connect
the Power Cable

Install the SCSI 
Terminator

You must use a SCSI 
terminator (5) on the 
unused SCSI connector, 
if the PowerVault LTO 
external tape drive is the 
only device or the last 
device in the SCSI chain.

Connect the power cable 
(6) to the AC power 
connector on the back of 
the external tape drive.

Turn On the Power

Turn on the external 
tape drive by using the 
on/off power switch on 
the rear panel (1). It is 
recommended to turn on 
the power of the tape drive 
before you turn on the 
power of your server/PC.

Note: For more information 
about installing and 
confi guring your tape drive, 
see the Dell PowerVault 
LTO-2-024/LTO-3-060 User’s 
Guide.

La información de este documento 
podría cambiar sin previo aviso. 
© 2007 Dell Inc. Todos los derechos 
reservados.
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Instalación del 
terminador SCSI

Debe usar un terminador 
SCSI (5) en el conector 
SCSI sin usar, si la unidad 
de cinta externa PowerVault 
LTO es el único dispositivo 
o el último dispositivo 
de la cadena SCSI.

Conexión del cable 
de alimentación
Conecte el cable 
de alimentación (6) 
al conector de alimentación 
de CA de la parte posterior 
de la unidad de cinta 
externa.

Encendido

Encienda la unidad 
de cinta externa 
utilizando el interruptor 
de encendido/apagado 
del panel posterior (1). 
Se recomienda encender 
la unidad antes de 
encender el servidor/PC.

Nota: Para obtener más 
información sobre cómo 
instalar y confi gurar 
la unidad de cinta, consulte 
la Guía de usuario de 
Dell PowerVault 
LTO-2-024/LTO-3-060.

Die Informationen in diesem 
Dokument können ohne vorherige 
Ankündigung geändert werden. 
© 2007 Dell Inc. Alle Rechte 
vorbehalten.
Jegliche Reproduktion gleich 
welcher Art ist ohne schriftliche 
Genehmigung von Dell Inc. 
strengstens untersagt. 

Dell, das Dell-Logo und 
PowerVault sind Marken von Dell 
Inc. Dell beansprucht keinerlei 
Eigentumsrechte an Marken und 
Namen Dritter. 
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Installieren des 
SCSI-Abschlusswi-
derstands
Am freien SCSI-Anschluss 
muss ein SCSI-
Abschlusswiderstand (5) 
angebracht werden, wenn 
das externe Bandlaufwerk 
PowerVault LTO das 
einzige oder das letzte 
Gerät in der SCSI-Kette ist.

Anschließen
des Stromkabels
Stecken Sie das 
Stromkabel (6) in die 
Wechselstrombuchse auf 
der Rückseite des externen 
Bandlaufwerks.

Einschalten

Schalten Sie das externe 
Bandlaufwerk mit dem Ein/
Aus-Schalter (1) auf der 
Rückseite des Geräts ein. 
Das Bandlaufwerk sollte 
eingeschaltet werden, 
bevor Sie den Server/PC 
einschalten.

Hinweis: Weitere 
Informationen zum 
Installieren und 
Konfi gurieren des 
Bandlaufwerks fi nden Sie 
in der Bedienungsanleitung 
zum Dell PowerVault 
LTO-2-024/LTO-3-060.

Connexion du câble 
d’alimentation

Installation
du bouchon de 
terminaison SCSI
Vous devez utiliser 
un bouchon de 
terminaison SCSI (5) 
pour le connecteur SCSI 
non utilisé, si le lecteur 
de bandes externe 
PowerVault LTO est 
le seul périphérique ou 
le dernier périphérique 
de la chaîne SCSI.

Branchez le câble 
d’alimentation (6) 
au connecteur 
d’alimentation CA situé 
à l’arrière du lecteur 
de bandes externe.

Mise sous tension

Mettez le lecteur de bandes 
externe sous tension 
en utilisant l’interrupteur 
marche / arrêt du 
panneau arrière (1). Il est 
recommandé de mettre 
le lecteur de bandes 
externe sous tension avant 
d’allumer votre serveur / PC.

Remarque : Pour obtenir 
davantage d’informations 
sur l’installation et la 
confi guration de votre 
lecteur de bandes 
externe, consultez 
le Guide d’utilisation 
Dell PowerVault 
LTO-2-024/LTO-3-060.

Les informations contenues dans 
le présent document peuvent être 
modifiées sans préavis. © 2007 Dell 
Inc. Tous droits réservés. 
La reproduction de quelque manière 
que soit sans l’autorisation écrite 
de Dell Inc. est strictement interdite. 

Dell, le logo Dell et PowerVault 
sont des marques commerciales 
de Dell Inc. Dell se désiste de tout 
intérêt patrimonial à l’égard d’autres 
marques et noms. 
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strictly forbidden. 
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are trademarks of Dell Inc. Dell 
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Instalowanie
terminatora SCSI

Je li zewn trzny nap d ta m
PowerVault LTO jest jednym 
lub ostatnim urz dzeniem
w a cuchu SCSI, terminatora 
SCSI (5) nale y u ywa
w po czeniu z nieu ywanym
z czem SCSI.

Pod czanie
kabla zasilaj cego
Pod cz kabel zasilaj cy (6) 
do z cza zasilania pr dem
przemiennym, które znajduje 
si  z ty u zewn trznego
nap du ta m.

W czanie zasilania

W cz zewn trzny
nap d ta m za pomoc
znajduj cego si  na tylnym 
panelu (1) w cznika/
wy cznika. Zaleca si
w czenie zasilania nap du
ta m przed w czeniem
zasilania serwera/komputera.

Uwaga: Wi cej
informacji o instalowaniu 
i konfi gurowaniu nap du ta m
mo na znale  w instrukcji 
obs ugi urz dzenia
Dell PowerVault 
LTO-2-024/LTO-3-060.

Informacje zawarte w tym 
dokumencie mog  zosta  zmienione 
bez powiadomienia. © 2007 Dell Inc. 
Wszelkie prawa zastrze one.
Kopiowanie w jakikolwiek sposób bez 
pisemnej zgody fi rmy Dell Inc. jest 
surowo zabronione. 

Dell, logo Dell oraz PowerVault s
znakami towarowymi fi rmy Dell Inc. 
Firma Dell nie ro ci sobie prawa 
w asno ci do znaków towarowych 
i nazw innych fi rm. 
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Nainstalujte
ukon ovací prvek 
rozhraní SCSI
Pokud je externí pásková 
jednotka PowerVault LTO 
jediným za ízením nebo 
posledním za ízením v et zci
za ízení SCSI, musíte použít 
ukon ovací prvek SCSI (5) na 
nepoužitém konektoru SCSI.

P ipojte
napájecí kabel
P ipojte napájecí kabel (6) 
do zásuvky napájení 
na zadní stran  externí 
páskové jednotky.

Zapn te za ízení

Zapn te externí páskovou 
jednotku pomocí vypína e
na zadním panelu (1). 
Doporu uje se zapnout 
páskovou jednotku p ed
zapnutím serveru nebo 
po íta e.

Poznámka: Další informace 
o instalaci a konfi guraci 
páskové jednotky naleznete 
v p íru ce Dell PowerVault 
LTO-2-024/LTO-3-060 Users 
Guide (Uživatelská p íru ka
jednotky PowerVault 
LTO-2-024/LTO-3-060).

Informace v tomto dokumentu 
mohou být bez p edchozího
upozorn ní zm n ny. © 2007 Dell Inc. 
Všechna práva vyhrazena. 
Jakákoli reprodukce bez písemného 
souhlasu spole nosti Dell Inc. 
je p ísn  zakázaná. 

Dell a logo Dell a název PowerVault 
jsou obchodní známky spole nosti
Dell Inc. Spole nost Dell se z íká
nárok  na vlastnictví známek a názv
jiných spole ností.
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Instalar
o terminador SCSI

Você deve usar um 
terminador SCSI (5) 
no conector SCSI 
não utilizado, caso 
a unidade de fi ta externa 
do PowerVault LTO 
seja o único dispositivo 
ou o último dispositivo 
na cadeia SCSI.

Conectar
o cabo de força
Conecte o cabo de força 
(6) ao conector de força 
CA na parte traseira da 
unidade de fi ta externa.

Ligar a força

Ligue a unidade de fi ta 
externa usando o botão 
de força liga/desliga 
na parte traseira do 
painel (1). Recomenda-se 
ligar a força da unidade 
de fi ta antes de ligar o seu 
servidor /PC.

Observação: Para obter 
mais informações 
sobre a instalação 
e a confi guração da 
unidade de fi ta, consulte 
o Manual do Usuário 
do Dell PowerVault 
LTO-2-024/LTO-3-060.

As informações deste documento 
estão sujeitas a alteração sem 
aviso. © 2007 Dell Inc. Todos os 
direitos reservados. 
A reprodução de qualquer maneira 
sem Permissão por escrito da Dell 
Inc. é estritamente proibida. 

Dell, o logotipo da Dell e PowerVault 
são marcas registradas da Dell Inc. 
A Dell se isenta de qualquer 
interesse de propriedade nas 
marcas e nomes de terceiros.

Maio de 2007 
PN JY870 Rev A00
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